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外国人の　日本語について
がい こく じん　　  　   に ほん ご

Note: In Japanese only, Monday through Friday (except national holidays and the year-end and New Year period) 
 8:45 am to 5:15 pm

ウルドゥ語

使おう！日本語
つか に 　　　 ほん　　　  ご

ふだんの　生活をするときや　困ったときに
日本語は　役に立ちます。

せい　かつ こま

に　 ほん 　 ご
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日本語を　勉強してみませんか？
べん  きょう

をするとき～生活
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困ったとき
こませい  かつ

ふだんの　生活をするとき

آئیں جاپا� زبان استعمال کریں
-روز مرّہ زندگی میں -

کیوں نا جاپا� زبان پڑھیں؟

!

روز مرّہ زندگی کے لئے جب آپ کو مدد کی ضرورت ہو� ہے

جاپا� زبان روز مرّہ زندگی میں اور جب آپ کو مدد کی ضرورت پڑے گی، آپ کی مدد کرے گی۔

غیر مُلکیوں کے لئے جاپا� زبان کے بارے میں



遊びに　行くとき

病院に　行くとき

どの　電車や　バスに　乗れば　いいか 
わかります。

でん  しゃ

日本語の　案内や　説明が　わかります。
に  ほん  ご あん ない せつ めい

レストランで、　メニューを　見て　料理を
たのむことが　できます。

りょう   りみ

の

日本語が　わかると、　いろいろなときに　役に立ちます。
に  ほん  ご やく た

あそ い

し　ごと

びょう  いん い

日本語が　必要な　仕事が　できます。
に  ほん  ご ひつ よう し  ごと

電話をしたり、　会議に　出ることが　できます。
でん  わ かい　ぎ で

会社の　決まりごとが　わかるようになります。
かい しゃ き

仕事を　するとき

自分の　病気や　けがについて、　医者と

話をすることが　できます。

じ  ぶん びょう  き い  しゃ

はなし

ふだんの　生活をするとき
せい   かつ

港区に　住んでいる　外国人の　声
がい こく じんみなと く す こえ

روز مرّہ زندگی کے لئے

جاپا� زبان کی سمجھ بوجھ بہت سے مواقع پر آپ کی مدد کرے گی۔

جب آپ نے باہر نکلنا ہو

آپ جاپا� زبان کی ہدایات اور وضاحتیں سمجھ لیں گے۔

کسی ریستوران پر، آپ مینو دیکھ کر کھانے کا آرڈر دے سکتے ہیں۔

کام پر

آپ وہ کام کر سکیں گے جن میں جاپا� زبان کی ضرورت ہو� ہے۔

آپ فون کال کر سکیں گے یا کسی میٹنگ پر جا سکیں گے۔

آپ اپنی کمپنی کے قوانین سمجھ سکیں گے۔

کسی ہسپتال میں

جب آپ بیمار یا زخمی ہوں تو آپ ڈاکٹر سے بات کر سکتے ہیں۔

میناٹو وارڈ میں غیر مُلکی کیا کہہ رہے ہیں

 آپ  یہ معلوم کر سکیں گے کہ آپ کو کون سی بس یا ٹرین پر سوار

ہونا ہے۔



家族が　大きな　けがをしたときに　すぐに

救急車を　呼ぶことが　できます。

救急車や　消防車を　呼ぶとき

悪い　人に　だまされそうになったとき

か　ぞく

きゅう きゅう  しゃ よ

よ

おお

日本語が　わかると、　困ったときに　役に立ちます。
に  ほん  ご やくこま た

きゅう きゅう  しゃ しょう ぼう  しゃ よ

じ　しん

わる ひと

テレビなどから　情報を　手に入れることが　できます。
じょう ほう て い

逃げる　必要が　あるかを　知ることが　できます。
に ひつ よう し

地震が　おきたとき

悪い　人に　日本語で　話をされても、
だまされないようになります。

わる ひと に  ほん  ご

だまされてしまったときも、　日本語だと

相談窓口の　人に　うまく　伝わります。
そう だん まど ぐち ひと つた

に  ほん  ご

はなし

地震が　おきたときに　することが　書いてあります。
じ  しん か

１１９番に　電話する！
ばん でん  わ

火事になったときも　すぐに　消防車を

呼ぶことが　できます。

か 　じ しょう ぼう しゃ

子どもが　大きな　けがをしました。　場所は～
こ おお ば しょ

困ったとき
こま

港区に　住んでいる　外国人の　声
がい こく じんみなと く す こえ

 پر کال کریں 

جاپا� بولنے والے برُے لوگوں سے آپ دھوکے میں نہیں آئیں گے ۔

پھر بھی اگر وہ آپ کو دھوکا دیتے ہیں، تو آپ جاپا� زبان بول کر بہتر
مدد حاصل کر سکتے ہیں۔ 

!

میناٹو وارڈ میں غیر مُلکی کیا کہہ رہے ہیں

جب آپ کو مدد کی ضرورت ہو� ہے

جب آپ کو مدد کی ضرورت ہو تو جاپا� زبان کی سمجھ بوجھ سے آپ کو مدد ملے گی۔

جب آپ نے کسی ایمبولینس یا آگ بجُھانے والے ٹرک کو بلاُنا ہو

میرے بچے کا بازو برُی طرح زخمی ہے۔ جگہ یہ ہےــ

جب خاندان کا کو¶ فرد برُی طرح زخمی ہو تو آپ فوری طور پر ایمبولینس بلاُ سکتے ہیں۔

جب کہیں آگ لگ جائے تو آپ فوری طور پر فائر بریگیڈ بلاُ سکتے
ہیں۔

اگر کہیں زلزلہ آ جائے

آپ ¼ وی جیسی چیزوں سے معلومات حاصل کر سکتے ہیں۔

آپ کو پتہ چل جائے گا کہ آیا آپ کو وہاں سے باہر نکلنا ہے۔

یہ آپ کو بتا� ہے کہ جب کہیں زلزلہ آتا ہے تو
اس وقت آپ کوکیا کرنا چاہیئے۔

اگر آپ کو برُے لوگ دھوکہ دیتے ہیں
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いろいろな　日本語の　勉強の　しかたが　あります。
に  ほん  ご べん きょう

日本語教室で　勉強したいときは、　行きたい

教室に　聞いて　ください。

日本語教室で　勉強する

きょう  しつ き

に  ほん  ご きょう しつ べん きょう

に  ほん  ご きょう  しつ いべん きょう

べん きょう

名古屋市に　ある　日本語教室の　場所や　時間
に ほん ご ば しょ じ かんきょう しつな  ご  や  し

日本語の　勉強が　できる 

ウェブサイトや　アプリが　あります。

インターネットで　勉強する
に  ほん  ご

べん きょう

日本語の　テレビを　見たり、　まんがを 

読んだりすることは、　日本語を　覚えるのに 

役に立ちます。

テレビを　見る　・　まんがを　読む

に  ほん  ご おぼ

やく た

に  ほん  ご み

よ

み よ

日本人と　話すことは、　日本語を

覚えるのに　役に立ちます。

日本人と　話す
に  ほん じん

おぼ やく

はな に  ほん  ご

に  ほん じん はな

使おう！ 日本語

～子どもを　育てるときなど～
こ そだ

つか に ほん ご 

に ほん ご べん きょう

日本語の　勉強が　できる　ウェブサイト

た

日本語を　勉強したいとき
に　  ほん　 ご べん  きょう

جاپا� زبان پڑھنے میں مدد دیتی ہیں۔   جو آپ کو  ایسی ویب سائٹس اور ایپس موجود ہیں

  جاپا� ٹیلی ویژن دیکھتے ہوئے اور مزاح کی کتاب  پڑھنےسے
آپ کو جاپا� زبان سیکھنے میں مدد ملے گی۔ 

جب آپ جاپا� زبان پڑھنا چاہیں

جاپا� زبان پڑھنے یا سیکھنے کے کتنے طریقے ہیں۔

کسی جاپا� کلاس میں

اگر آپ جاپا� زبان کی ایک کلاس لینا چاہتے ہیں، تو پوچھیں کہ آپ
کس کلاس میں جانا چاہتے ہیں۔ 

جاپا� زبان کی کلاسیں  ناگویا شہر میں(جگہ اور اوقات کے ساتھ

انٹرنیٹ پر

ایسی ویب سائٹس جہاں سےآپ جاپا� زبان سیکھ سکتے ہیں

« وی دیکھتے ہوئے اور کو¹ مزاح کی کتاب پڑھتے ہوئے

جاپا� لوگوں سے بات چیت کرنے سے

جاپا� لوگوں سے بات چیت کرنے سے آپ کو جاپا� زبان سیکھنے میں مدد ملے گی۔

)

آئیں جاپا� زبان استعمال کریں
-بچوں کی پرورش کریں، وغیرہ۔ -
! 


